
Předkrmy
Sta rte rs

Vorspeisen
3axycxra

1. 100g Carpaccio z hovězí svíčkové s rukolou a hoblinkami parmazánu, bageta 319 Kč
Carpaccio made of beef sirloin with rocket and Parmesan chips
Carpaccio aus Rindslende mit Rucola und Parmesanspánen
Kapnalvo Á3 loBn1ÁHbl c pyKKo,noň n napnne3aHoM, 6arer

3. 1009 PeČená Červená řepa s čerstvým kozím sýrem, praženými piniovými 2o9 Kč
semínky a rukolovým krémem
Roasted beetroot with fresh goat cheese, roasted pinie seeds and rocket cream
Gebackene Rote Beete mit frischem Ziegenkáse, gerósteten Pinienkernen
und Rucola-Krem
}KapeHan cBeK,na co cBexilM Ko3bl4M cblpoM, xapeHblM14 ceMeHaM],l nLíHqe
]4 pyKKonoBblM KpeMoM

4. 2OOg Mozzarella s rajčaty,, Prince de Ligne , L75 Kč
(Mozzarella, rajčata, černé olivy, sušená rajčata, čerstvá bazatka)
Mozzarella with tomatoes,,Prince de Ligne"
(Mozzarella, tomatoes, black olives, dried tomatoes, fresh basil)
Mozzarella mit Tomaten "Prince de Ligne"
(Mozzarella, Tomaten, schwarze Oliven, Trockentomaten, frisches Basi!ikum)
Moqapenna c noMhAopannr <Prince de Ligne>
(Moqapenna, noMríAopbl,,tépxste Mac.fl14Hbl, cylileHble noMhAopbl, ceexrň 6asunnx)

5. 50g Foie Gras terinka z kachních a husích jater s čerstvrým fíkem
a fíkovou marmeládou, opečený toust
Foie Gras duck and goose liver terrine with fresh fig and fig jam, toast
Foie Gras Enten-Gánseleber-Terrine mit frischer Feigen und Feigenmarmelade, Toast
<Dya - rpa 

'í3 
ytwuoť,l u rycnuoú neqeHh co cBe}K]4M l4H}Kt4poM t4 hH}Kl4pHblM

MapMenaAonn, o6xapenHutň rocr

495 Kč

cfifr*-m *1*;



Zeleninové saláty
Vegetable salads
Gemúsesa!ate
Oaoqxute canaTbl

9. 3009 Zeleninový salát Caesar s grilovaným kuřecím masem 209 Kč
a máslovými krutony s hoblinkami parmazánu
Vegetable salad "Caesar" with grilled chicken meat and buttery croutons
with Parmesan chips
GemÚsesalat Caesa r mit gegril ltem Háhnchenfleisch und Buttercroutons
mit Parmesanspánen
OooqHoň canaT <l-|eaapu> c }KapeHblM Kyp14HblM MRcoM ,í Mac.nflHblM]4
rpeHKaMh c 9nncaMh flapnne:aH

10. 3009 Řecký míchaný salát s černými o|ivami, červenou cibutkou a sýrem Feta 255 Kč
Greek mixed salad with black olives, red onion and Feta cheese
Griechischer Mischsalat mit schwarzen O!iven, roter ZwiebeI und Feta-Káse
lpevecxrň canaT c MacnnHaM]4, KpacHblM nyKoM r cutponn Oera

Po!évky
Soups
Supen
Cynur

t2.0,25l Polévka - denní nabídka
Soup - Daily offer
Suppe - Tagesangebot
Cyn - AHeBHoe MeHrc

75 Kč

13. 0,25l Poctivrý kuřecí v,ývar s domácími nudlemi, kuřecím masem a zeleninou 75 Kč
Thick chicken broth with noodles, chicken meat and vegetables
Kráftige Húhnerbrúhe mit Nudeln, Húhnerfleisch und Gemúse
Culrulň xypnHurň 6ynuorr c AoMauJHeň nanwoň, Kypl,íHblM MRcoM 14 oBot4aMn

14. o,25l Tomatová polévka z loupaných rajčat zjemněná smetanou 75 Kč
Tomato soup from peeled off tomatoes with cream added
Tomatensuppe mit Sahne verfeinert
Toruarxutň cyn h3 ot{14u-leHHblx ToMaToB co cnneragoň



Nabídka hlavních jídel
Main courses
Angebot an Hauptmahlzeiten
lnaeHutň xo4

L6.22Og Grilovaný hovězí steak Black Angus, filírovaný 545 Kč
Beef steak mignon
Rinder-Steak Mignon
f oaaxnú creřx MhHboH

L7.Zoog Grilovaný telecí Rib eye steak s bylinkovým máslem 395 Kč
Grilled veal Rib eye steak with herb butter
Gegrilltes Rib eye-Steak vom Kalb mit Kráuterbutter
Creňx n3 Te,nFThHur Rib eye c npFHblM Mac.noM

18. 2009 Grilovaný hovězí Flank steak ( pupek ) s omáčkou ze zeleného 375 Kč
pepře, peČené brambory ve slupce na rozmarýnu |-TlfiEFm *-.tc-;

Grilled beef Flank steak with green pepper sauce, grilled potatoes in peel on
rosemary
Gegrilltes Flank-Steak mit grúner Pfeffersauce, in der Schale gerósteten Rosmarin-
Kartoffe!n
loanxnň <Dnaxx creňx Ha rphne c coycoM h3 3e.neHoro neplla, xaproQenu,
xapeHHutň B Ko}Kype, c po3MapLíHoM

19. 2009 Konfitovaná telecí líčka na červeném víně s kořenovou zeleninou 445 Kč
a bramborovým pyré s jarní cibulkou
Confit veal cheeks in red wine with root vegetables and potato purée
with spring onion
Pochiertes Kalbsbáckchen auf Rotwein mit Wurzelgemúse
und Kartoffelpúree mit FrúhIingszwiebel
Tennqun u{eqKh xoxQra B KpacHoM BnHe c KopHennoAaMn n xaproQenuxutnn
ntope c 3eneHblM nyKoM

20. 1509 Originální Vídeňský řizek z telecí k,ýty, smažený na přepuštěném
másle, podávaný s vařeným bramborem a brusinkami
Original Wiener schnitzel of veal rump, fried on clarified butter,
served with boiled potatoes and cranberries
Origina! Wiener Schnitzel (Kalbssch!egel), in zerlassener Butter gebraten,
serviert mit gekochten Kartoffeln und Preiselbeeren
OpnrnxanuHulň Bencxnň uxnqenb n3 Tenflqbero oKopoKa, nop,xapeHHoro
Ha pacTonneHHoM Mac.ne, oraapxoř xaproQenu n 6pycrrr,rxa

21.2OOg Grilovaná vepřová panenka balená do slaniny, 335 Kč
domácí bramborové noky s omáčkou z hub lišek
Grilled pork tenderloin wrapped in bacon, homemade potato gnocchi with
chanterelle mushroom sauce
Gegrilltes SchweinefiIet, eingewickelt in Speck, hausgemachte Kartoffelgnocchi mit
Pfifferli ngspi !zsauce

305 Kč
rííŤEBrEfil



22.2OOg Grilovaná vepřová panenka Sous Vide s restovanou sezónní zeleninou, 315 Kč
přelitá silnou vepřovou štávou
ln bacon grilled pork tenderloin with roastedseason vegetables
ln Speck gegrilltes Schweinefleisch Tenderloin mit geróstetem Saisongemúse
CehHan Bblpe3Ka a 6exoHe Ha rph.ne c o6xapexHblMl4 ce3oHHblMl,í oBol4aMh,
noA coycoM 143 cBl4Hl4Hbl

23. 3509 Domácí bramborové |okše plněné trhaným kachním masem dušeným 295 Kč
ve vlastní štávě s červeným zelím a smaženou vídeňskou cibulkou r-fiT*Úm
Homemade Lokshe (thin pancake of potato dough) filled with chopped duck meat
stewed in its own sauce with red cabbage and fried vienna onion
Ha usgemachte Kartoffelplinsen (aus gekochten Ka rtoffel n), gefůl lt mlt
Entenfleischstre!fen
in eigenem Saft, mit Rotkraut und gebratener Wiener Zwiebel
,{onnaulxne xaproQenuHble neneuJxra (rroxu.re), QapunpoBaHHble (pBaHblM)) yrhHblM
MflcoM, nporyueHHutrú a co6crBeHHoM coKy, c xpacHoň xanycroň ]4 }KapeHblM
BeHcKl,íM ny,.{KoM

24.2OOg Rolované kuřecí prsíčko Sous vide, plněné sušeným rajčátkem 255 Kč
a bazalkou podávané s pyré z batátov,ích brambor
Rolled chicken breast sous vide with stuffed dried tomato
and basil served with sweet potatoes purée
Roulade Sous vide aus Háhnchenbrust, gefúllt mit Trockentomaten
und Basilikum, serviert mit SúBkartoffeln-Púree
Pyner ns xypnHoň rpyAKt4 Sous vide , QapuraposanHutň BflneHHMl,í noMhAopaMh
n 6agunnxoM, craAKafl KapTouxa n}ope

25. 3009 Grilovaný kuřecí SUPREM z kukuřičného kuřátka , 395 Kč
kapustičky se schwarzwaldskou šunkou
Grilled SUPREM from corn chicken, cabbage with schwarzwald ham
Gegrilltes SUPREM aus Maishuhn, Sprossen mit Schwarzwálder Schinken

26.20Og Lehce zauzené filátko z candáta s ragú z barevné čočky,
kořenové zeleniny a fava fazolemi
Smoked fillet of zander with ragout made of colored lentils,
root vegetables and fava beans
Leicht geráuchertes Zander-Filet mit einem Ragout aus farbigen Linsen,
Wurzelgemúse und Fava-Bohnen
Cnerxa KonqeHoe Qr,rne cy4axa c pary ns qserHoř qeqeBnLlbl,KopHennoAoB
r Qaaoaulx 6o6os

27. L5og Na másle pečené fi!átko z lososa s mačkaným hráškem 395 Kč
a holandskou omáčkou
Salmon fillet baked on butter with snap pea and hollandaise sauce
Auf Butter gebratenes Lachsfilet mit Zuckererbsen und Hollándischer Sauce
}Kapexuoe Ha Macne Qnne nococn c caxapHblM ropollJKoM Á ronnaHAcKl4M coycoM

28.25Og Na másle pečené filátko ze pstruha podávané se zeleninou Ratatouille 395 Kč
Trout roasted in butter, Ratatouille vegetables
Forellefilet auf Butter, gebraten, mit RatatouiIle
11o4xapeHHoe Ha Macne Qrane Qope nn, oBou4.Á Pararyň

390 Kč

m$rfr-m *'/ř:



29. 3509 Fettuccine s kousky pečeného lososa ve smetanovo-bylinkové
omáčce s hoblinkami parmazánu
Fettuccine with pieces of baked salmon with cream-herb sauce, Parmesan chips
Fettuccine mit gebratenen Lachsstúcken in Sahne-Kráuter-Sauce mit Parmesan-Spánen
Oern/qqnxe c KycoqKaMn xapeHoro nococn B cn]4Bot{Ho-npffHoM coyce c qhncaMn ],í3 napMe3aHa

30. 2009 Ravioliil plněné masem s tomatovou omáčkoou, hoblinky parmazánu 245 Kč
Raviolli stuffed with meat, tomato sauce and parmesan
Raviolligefú!lt mit Fleisch, Tomatensauce und Parmesan

31. 2009 Tortellini plněné ricottou, sýrovo - smetanová omáčka s čerstv,ým špenátem 265 Kč
Tortellinifilled with ricotta, creamy cheese sauce/ fresh spinach
Torte! l in i gefú l It mit Ricotta, Frischkásesa uce, frische Spinatblátter

Přílohy, Extras, Beilagen, fapnrapul

40. 2009 Vařené brambory 65 Kč
Boiled potatoes

Gekochte kartoffeln
Oraapxoň xaproQenu

42. 2509 Pečené brambory ve slupce 65 Kč
Grilled potatoes in peel
ln Schale geróstete Kartoffeln
KaproQenu/ xapeHHblň a xoxype

43. 1509 Smažené steakové hranolky 65 Kč
French Fried Potatoes
pommes Frites
OpaHr-lyacxnň xapexurň xapro$enu

44. 2009 Pečená zelenina na grilu 85 Kč
Grilled vegetables
úberbackenes Gemúse vom Grill
}Kapexute oBol4l4 Ha rphne

295 Kč



51.

Moučníky
Desserts
Desserts

fleccepr

52.

2009 Mini palačinky plněné domácí zavařeninou, nebo Nutel!ou
přelité jahodovou omáčkou, sypané strouhanou čokoládou

2kop. Zmrzlinov,ý ovocný sorbet dle nabídky
Fruit sorbet ice cream - offer
Fruchtsorbet Eis - Angebot
Mopóxexoro - Opyxróeurň ruep6éT no npeAnoxéHne

Cena L|2 porce jídla je7ť/o z ceny původní
The Price of 1/2 square meal is 70%from the original cost

Der Preis von t|2 Portion ist7OYo aus den ursprúnglichen Preis
lJeaa 712 nopqhn cocTaB,nfieT 70% ot nepBoHaqanbuoř cronnnocrr

,,INFORMACE O OBSAŽENÝCH ALERGENECH
PoSKYTNE oBSLUHA NA VYáDÁtví árnzruíxl..

14 xQoprvraqh],l o coAepx<al4}lxcn arrepreHax
npeAocTaBxr o6cnyxnsaror4uř nepcoHan no rpe6oaaHnK, 3aKa3qhKa

****
Hotel Prince de Ligne s. r. o.
ředitel hotelu: petr Brandl

šéfkuchař: petr sklenář
Ceny smluvní

VTeplicích 0I.0I.2022
princedeligne.cz

'/e,

Mini pancakes filled with homemade jam, served with sweet curd and
strawberry sauce, grated chocolate on top
Mini-Palatschinken mit hausgemachter Marmelade gefúlIt, mit súBem Quark
serviert und geriebener Schoko!ade bestreut
Mnun-ínnaqnKh c uaqnnxoň h3 AoMauJHero BapeHba, cnagl<uň TBopor c
xny6xrvuulM coycoM l,t tlloKonaAHoň crpyxxoň

85 Kč

115 Kč


